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《勃莱诗选》收入了勃莱创作生涯中的代表诗作，共有近200首。勃莱的“深层意象”
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诗学具有强烈的批判性。他反对现代主义建立在物质主义或客观主义西方哲学基础之上
的诗歌原则，他认为，美国现代主义诗歌继承了美国商业文化与清教主义传统，而它们
将遗祸于民族精神的发展。美国诗歌自最初阶段以来转向了一个错误的方向——向外部
世界。也就是说，美国诗歌失去了自己的中心和途径，将不得不在客观实物上徘徊。
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-----------------------------
我用这样缓慢、笨拙的方式爱你。几乎不说话，只有只言片语，像过冬的蚂蚁。一切准
备就绪，然后包裹起来，默默地在暗处呼吸、感知、等待。颤颤抖抖地给你整理衬衣，
怎么也扭不上第一颗纽扣。端起水壶泡茶的时候，再小心翼翼也会洒出水来。即便——
即便我只问你那儿冷吗，眼泪就会涌上来，使我说不出话。 2015.11.21 01:24 成都

-----------------------------
1、董继平还是去译散文吧!诗歌真心不是你的菜，节奏感太差了。
2、这封面还能更难看些吗？

-----------------------------
深夜林中孤独／冬天的诗

-----------------------------
三星半，有可取之处。《冬天的诗》可算得上董继平先生少量的精彩译笔。

-----------------------------
勃莱不仅是诗人，还是推动诗文化的重要一员，他不仅自己出版诗刊，翻译其他诗人的
诗，一度还用诗歌抨击战争，他所爱的其他诗人有聂鲁达 洛尔加 巴列霍
阿来克桑德雷，马查多等。这本诗选非常好的一点是所选的各部分诗集都翻译有诗人自
己的前言，最后还有一些访谈，对了解诗人的创作过程很有帮助

-----------------------------
董继平翻译的真心不敢恭维。

-----------------------------
诗是好诗，就是翻译差点意思。

-----------------------------
译本一般吧。但打开了新世界。

-----------------------------
今年至今读过的最好诗集。

-----------------------------



比较平庸，出众者了了。
一只短板为诗才的木桶，不短诗心，诗论，意象与词藻的堆砌，以及对自我的过度沉浸
与急切剖白。（后来发现是大量的访谈诗论引发的厌恶感影响了对诗本身的理解）
这大概是我最快读完的一本诗集了。

-----------------------------
纯粹的英语。非常喜欢的英语诗人。这本作为英文的参考资料还行。没英文不能读这本
……

-----------------------------
学中国的美国人，在我这个中国人看来没什么启发

-----------------------------
柔情万种，嗨对全世界抱有好奇心的诗人

-----------------------------
big surprise，喜欢《silence in the snowy
fields》但最爱《冬天的诗》（从两个世界爱一个女人）

-----------------------------
勃莱的海

-----------------------------
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书评

冬天的蚂蚁颤抖的翅膀 等待瘦瘦的冬天结束。 我用缓慢的，呆笨的方式爱你，
几乎不说话，仅有只言片语。 是什么导致我们各自隐藏生活？
一个伤口，风，一个言词，一个起源。 我们有时用一种无助的方式等待，
笨拙地，并非全部也未愈合。 当我们藏起伤口，...  

-----------------------------
勃莱诗选_下载链接1_

http://www.allinfo.top/jjdd
http://www.allinfo.top/jjdd

	勃莱诗选
	标签
	评论
	书评


